GORCHYMYN CYNGOR SIR YNYS MON / ISLE OF

Pt e e —

ANGLESEY COUNTY COUNCIL {BIWMARES,

CAERGYBI A LLANDEGFAN) (MANNAU PARCIO |
BOBL ANABL) 2013

yn unol a'i bwerau dan Adran 32(1) a 35(1) a Rhan IV
Atodlen 9 Deddf Rheoli Trafnidiaeth y Ffyrdd 1984 (y
cyfeirir ati o hyn allan fel "y Ddeddf") a'r holl bwerau
galluogol eraill, ar 8 ymgynghori & Phrif Swyddog yr
Heddlu, yn unol & Rhan [ll Atodlen 9 y Ddeddf, mae
Cyngor Sir Ynys Man / Isle of Anglesey County Council
(v cyfeirir ato o hyn allan fel "y Cyngor”) drwy hyn yn
gwneud y Gorchymyn isod:-

1. Daw'r Gorchymyn hwn i rym ar y 31 Mai 2013 a gellir
lei ddyfynnu fel "Gorchymyn Cyngor Sir Ynys Mén / Isle
‘of Anglesey County Council (Biwmares, Caergybi a
Ltandegfan) (Mannau Parcio i Bobl Anabl) 2013.

2. Yn y Gorchymyn hwn:-

olyga "gyrrwr’, mewn perthynas & cherbyd sy'n aros
mewn lie parcio y person a oedd yn gyrru'r cerbyd ar yr
deg y'i gadawyd yn y lle parcio.

olyga "lle parcio” unrhyw ran ¢'r ffordd a awdurdodir
an y Gorchymyn hwn i'w defnyddio fel lle parcio.

olyga "perchennog”, mewn perthynas & cherbyd, y
rson sy'n cadw ac yn defnyddio'r cerbyd

olyga "cerbyd person anabi" cerbyd yn arddangos yn
yfreithlon bathodyn person anabl.

ae | "bathodyn person anabl” yr un ystyr ag sydd i
disabled person's badge" yn Rheolau (Bathodynnau i
cerbydau Modur) (Cymru) Pobl Anabl 2000.

olyga “safle perthnasol” -

(1) yn achos cerbyd modur sydd & ffenest flaen,
d y bathodyn wedi'i arddangos arni gyda'r tu &l yn
nebu ymlaen ar ochr chwith y ffenest ac yn union y
8l iddi;

(2) yn achos cerbyd heb ffenest flaen, fod y
athodyn wedi'i arddangos mewn lle amiwg ar flaen
U ochr chwith y cerbyd.

(1) Awdurdodir defayddio’r rhan o'r ffordd a bennir
" Nghalofn Gyntaf yr Atodlen it Gorchymyn hwn sydd
®dii gylchuffarcion ddu ar y cynliun(iau) sydd
ghiwm fei lie parcio, yn y saflevedd hynny a bennir
®wn perthynas &' ffordd honno yn yr Atodlen
dywededig, y cyfryw ddosbarthiadau o gerbydau a

67933170097

CYNGOR SIR YNYS MON / ISLE OF ANGLESEY

COUNTY COUNCIL (BEAUMARIS, HOLYHEAD AND
LLANDEGFAN) (DISABLED PERSONS PARKING
PLACES) ORDER 2013

Cyngor Sir Ynys Mdn / Isle of Anglesey County Council
(hereinafter referred to as "the Councit”") in exercise of
its powers under Sections 32(1) and 35(1) and Part IV
of Schedule 9 of the Road Traffic Regulations Act
1984 (hereinafter referred to as "the Act') and of all
other enabling powers, after consultation with the Chief
Officer of Police in accordance with Part (Il of
Schedule 9 to the Act, hereby makes the following
Order:-

1. This order shall come into operation on 31* May
2013 and may be cited as "The Cyngor Sir Ynys M&n /
Iste of Anglesey County Council (Beaumaris, Holyhead
and Liandegfan) (Disabled Persons Parking Places)
Order 2013.

2. In this Order:-

“driver" in relation to a vehicle waiting in a parking
place means the person driving the vehicle at the time
when it was left in the parking place.

"parking place" means any part of the road authorised
by this Order to be used as a parking place

"owner" in relation to a vehicle means the person by
whom such vehicle is kept and used

"disabled person's vehicle" means a vehicle lawfully
displaying a disabled persons badge.

"disabled person's badge" has the same meaning as in
the Disabled Persons (Badges for Motor Vehicles)
(Wales) Regulations 2000.

relevant position" means:-

(1) in the case of a motor vehicle fitted with a front
windscreen, the badge is exhibited thereon with the
obverse side facing forwards on the near side of and
immediately behind the windscreen,

(2) in the case of a vehicle not fitted with a front
windscreen the badge is exhibited in a conspicuous
position on the front or near side of the vehicle.

3 (1) The part of the roads specified in the First
Column of the Schedule to this Order and shown
circled/marked in black on the plan(s) annexed hereto
are authorised to be used, subject to the following
provisions of this Order, as parking places for the
parking in such positions as are specified in relation to
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bennir yno hefyd sy'n arddangos, yn y safle perthnasol,
fathodyn person anabl.

(2) Ni fydd dim ym mharagraff (1) yn yr Erthygl hwn yn
cyfyngu pwer y Cyngor i gau unrhyw le parcio.

4. Yn yr Atodlen it Gorchymyn hwn, lle ddisgrifir lle
parcio fel un sydd "ar gael i gerbydau o ddosbarth
arbennig" neu "yn y safle penodol”, ni fydd gyrrwr y
cerbyd yn caniatau iddo aros yn y lle parcio hwnnw onid

yw:-

{a) yn perthyn i'r dosbarth arbennig; neu yn ol yr
achos
{(b) yn y safle penodol

5. Ni chaif gyrrwr y cerbyd ddefnyddio'r lle parcio pan
fo'r Cyngor wedi cau'r lle parcio hwnnw.

6. Rhaid i yrrwr y cerbyd sy'n ddefnyddior lle parcio
diffodd yr injan cyn gynted ag y bo'r cerbyd yn ei safle
yn y lle parcio, ac ni chaiff gychwyn yr injan ond pan fo
ar fin newid safle'r cerbyd yn y lle parcio neu i fynd o'r
lle parcio.

7. Lle gadewir cerbyd mewn lle parcio yn groes i
unrhyw rai o'r darpariaethau a geir yn y Gorchymyn
hwn, caiff person a awdurdodwyd gan y Cyngor i
wneud hynny symud y cerbyd neu drefnu iddo gael ei
symud o'r lle parcio hwnnw.

8. Caiff unrhyw berson a fo'n symud cerbydau neu'n
newid ei safle drwy rinwedd Erthygl 7 yn y Gorchymyn
hwn wneud hynny yn y fath fodd a fo, yn &l ei dyb, yn
angen-rheidiol.

9. Lie bo person a awdurdodwyd gan y Cyngor yn
symud neu'n trefnu i symud cerbyd o'r lle parcio drwy
rinwedd Erthygl 7 neu 8 i'r Gorchymyn hwn, bydd yn
trefnu yn & yr angen i'r cerbyd gael ei gadw yn ddiogel.

10. Pan fo bathodyn person anabl wedi'i arddangos ar
gerbyd yn y lle perthnasol yn unol & darpariaethau'r
Gorchymyn hwn, ni chaiff neb symud y cerbyd o'r lle
parcio onid yw gyrrwr y cerbyd wedii awdurdodi i
wneud hynny.

11. Bydd y llecynau parcio presennol y cyfeirir atynt
yng ngholofn 4 o'r Atodien yn cael eu diddymu.

RHODDWYD dan Sel Cyffredin Cyngor Sir Ynys Mén /
Isle of Anglesey County Council ar y 29 Mai 2013

0167936171 U097

that road in the said Schedule of such classes
vehicles also so specified as display in the releva;
position a disabled person's badge.

(2) Nothing in paragraph (1) of this Article shall restric
the power of the Council to close any parking place.

4. Where in the Schedule to this Order a parking plac
is described as "available for vehicles of a specifie
class" or "in the specified pasition” the driver of th
vehicle shall not permit it to wait in the parking plac
unless it is:-

(a) of the specified class; or as the case
may be
(b} in the specified position.

5. The driver of the vehicle shall not use the parkin(
place when the Council have closed that parking place

6. The driver of a motor vehicle using a parking place
shall stop the engine as soon as the vehicle is ir
position in the parking place and not start the engine
except when about to change the position of the
vehicle in or to depart from the parking place.

7. Where a vehicle is left in a parking place in
contravention of any of the provisions contained in this
Order, a person authorised by the Council to do so
may remove the vehicle or arrange for it to be removed
from that parking place.

8. Any person removing a vehicle or altering its
position by virtue of Article 7 of this Order may do so in
such manner as he thinks necessary.

9. Where a person authorised by the Council removes
or makes arrangements of a vehicle from a parking
place by virtue of Articles 7 and 8 to this Order he shall
make arrangements as may be necessary for the safe
custody of the vehicle.

10. Where a disabled person's badge has been
displayed on a vehicle in the relevant position in
accordance with the provisions of this Order no person
shall remove the vehicle from the parking place unless
authorised to do so by the driver of the vehicle.

11. Those existing parking places referred in the
fourth Column of the Schedule shall be revoked.

GIVEN under the Common Seal of Cyngor Sir Ynys

Maén / Isle of Anglesey County Council this 29" May
2013
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ATODLEN

solofn ntaf - rhan o'r ffordd awdurdodedig i'w
afnyddio fel lle parcio ar y stryd

1. Mr Richard Parry - 8 St Catherine's Close,
Lianfaes, Biwmares

2. Mr John Wiliam Freeman - Hoimdale, Rating
Row, Biwmares

3. Mr Gwyn Taylor - 34 Bro Llewelyn, Llandegfan

4. Mr Wiliam Richard Roberts - 159 Treseifion,
Caergybi

| Golofn - safle lle caiff cerbyd aros

n gyfan gwbl o fewn terfyn y lle parcio fel a ddangosir
r gerbydion gan linell wen doredig ac yn gyfochrog &'r
yrb gydag ochr agosaf y cerbyd yn nesaf at ymyl y
erbydlon.

rydedd Golofn - dosbarthiadau cerbydau

erbydau personau anabl

edwarydd Golofn
.ECYNNAU PARCIO I'W DIDDYMU :-

1. Mrs Elizabeth Williams - 18 Rosemary Lane,
Biwmares
2. Mr J Thomas - 57 Queens Park Close, Caergybi

YFLAWNWYD FEL GWEITHRED TRWY OSOD SEL
YFFREDIN CYNGOR SIR YNYS MON / ISLE OF
NGLESEY COUNTY COUNCIL yng ngwydd:-

@%\ \—{MM

SCHEDULE

First Column- part of Road Authorised to be used as a
street parking place

1. Mr Ronald Parry - 8 St Cathering’'s Close,
Lianfaes, Beaumaris

2. Mr John William Freeman - Holmdale, Rating
Row, Beaumnaris

3. Mr Gwyn Taylor - 34 Bro Llewelyn, Liandegfan

4. Mr William Richard Roberts - 159 Treseifion,
Holyhead

Second Column - position in which vehicle may wait
Whoily within the limit of the parking place as marked
on the carnageway by a broken white line and parallel

to the kerb with the near side of the vehicle adjacent to
the edge of the carriageway.

Third Column - classes of vehicles

Disabled persons' vehicles

Fourth Column
PARKING PLACES TO BE REVOKED -

1. Mrs Elizabeth Williams — 18 Rosemary
Lane, Beaumaris

2. MrJ Thomas - 57 Queens Park Close,
Holyhead

EXECUTED AS A DEED BY AFFIXING THE
COMMON SEAL OF CYNGOCR SIR YNYS MON / ISLE
OF ANGLESEY COUNTY COUNCIL in the presence
of -

2102d

CYFREITHIWR/SOLICITOR

Ny 7097
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Dyddiad 29.05.2013 Date

GORCHYMYN CYNGOR SiR YNYS MON / ISLE OF ANGLESEY COUNTY COUNCIL
(BIWMARES, CAERGYBI A LLANDEGFAN)
MANNAU PARCIO | BOBL ANABL) 201

CYNGOR SIR YNYS MON / ISLE OF ANGLESEY COUNTY COUNCIL
(BEAUMARIS, HOLYHEAD AND LLANDEGFAN)
{DISABLED PERSONS PARKING PLACES) ORDER 2013

Robyn W Jones
Rheolwr Gwasnaethau Cyfreithiol / Legal Services Manager
Swyddfeydd y Cyngor / Councit Offices
LLANGEFNI
Ynys Mon
LL77 7TW

Ref : HT-16793-EJ
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